
        

1 meta
after

meta
Prep

de
YET

de
Conj

to
THE

ho
t_ Acc Sg n

pausasqai
TO-be-CEASED

pauO
v_ Aor Mid Inf

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

qorubon
TUMULT

thorubos
n_ Acc Sg m

metapemyamenos
after-SENDing
sending-after
metapempomai
v_ Aor midD Ptcp Nom Sg m

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

. And after the
uproar was ceased,
Paul called unto
[him] the disciples,
and embraced
[them], and departed
for to go into
Macedonia.

1

paulos
PAUL

paulos
n_ Nom Sg m

tous
THE

ho
t_ Acc Pl m

maqhtas
LEARNers
disciples
mathEtEs
n_ Acc Pl m

kai
AND

kai
Conj

parakalesas
BESIDE-CALLing
consoling
parakaleO
v_ Aor Act Ptcp Nom Sg m

aspasamenos
greeting

aspazomai
v_ Aor midD Ptcp Nom Sg m

exhlqen
he-OUT-CAME
came-out
exerchomai
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

poreuesqai
TO-BE-GOING

poreuomai
v_ Pres midD/pasD Inf

eis
INTO

eis
Prep

makedonian
MACEDONIA

makedonia
n_ Acc Sg f

2 dielqwn
THRU-COMING
passing-through
dierchomai
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sg m

de
YET

de
Conj

ta
THE

ho
t_ Acc Pl n

merh
PARTS

meros
n_ Acc Pl n

ekeina
those

ekeinos
pd Acc Pl n

kai
AND

kai
Conj

parakalesas
BESIDE-CALLing
entreating
parakaleO
v_ Aor Act Ptcp Nom Sg m

autous
them

heautou
pp Acc Pl m

And when he had
gone over those
parts, and had given
them much
exhortation, he came
into Greece,

2

logw
to-saying
to-word
logos
n_ Dat Sg m

pollw
MANY

polus
a_ Dat Sg m

hlqen
he-CAME

erchomai
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

eis
INTO

eis
Prep

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

ellada
GREECE

hellas
n_ Acc Sg f

3 poihsas
DOing

poieO
v_ Aor Act Ptcp Nom Sg m

te
BESIDES

te
Part

mhnas
MONTHS

mEn
n_ Acc Pl m

treis
THREE

treis
n_ Acc Pl m

genomenhs
OF-BECOMING

ginomai
v_ 2Aor midD Ptcp Gen Sg f

epiboulhs
ON-COUNSEL
plot
epiboulE
n_ Gen Sg f

autw
to-him

autos
pp Dat Sg m

And [there] abode
three months. And
when the Jews laid
wait for him, as he
was about to sail into
Syria, he purposed to
return through
Macedonia.

3

upo
by

hupo
Prep

twn
THE

ho
t_ Gen Pl m

ioudaiwn
JUDA-ans
Jews
ioudaios
a_ Gen Pl m

mellonti
to-beING-ABOUT
being-about
mellO
v_ Pres Act Ptcp Dat Sg m

anagesqai
TO-BE-beING-UP-LED
to-be-setting-out
anagO
v_ Pres Pas Inf

eis
INTO

eis
Prep

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

surian
SYRIA

suria
n_ Acc Sg f

egeneto
he-BECAME

ginomai
v_ 2Aor midD Ind 3 Sg

gnwmhs
OF-opinion

gnOmE
n_ Gen Sg f

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

upostrefein
TO-BE-reTURNING

hupostrephO
v_ Pres Act Inf

dia
THRU
through
dia
Prep

makedonias
MACEDONIA

makedonia
n_ Gen Sg f

4 suneipeto
TOGETHER-said
arranged-to-meet
sunepomai
v_ Impf midD/pasD Ind 3 Sg

de
YET

de
Conj

autw
to-him

autos
pp Dat Sg m

swpatros
Sopater (SAVE-FATHER)
Sopater
sOpatros
n_ Nom Sg m

purrou
OF-PYRRHUS

purros
n_ Gen Sg m

beroiaios
BEREan

beroiaios
a_ Nom Sg m

And there
accompanied him
into Asia Sopater of
Berea; and of the
Thessalonians,
Aristarchus and
Secundus; and Gaius
of Derbe, and
Timotheus; and of
Asia, Tychicus and
Trophimus.

4

qessalonikewn
OF-THESSALONICans

thessalonikeus
n_ Gen Pl m

de
YET

de
Conj

aristarcos
Aristarchus (best-chief)
Aristarchus
aristarchos
n_ Nom Sg m

kai
AND

kai
Conj

sekoundos
SECUNDUS

sekoundos
n_ Nom Sg m

kai
AND

kai
Conj

gaios
GAIUS

gaios
n_ Nom Sg m

derbaios
DERBEan
Derbian
derbaios
a_ Nom Sg m

kai
AND

kai
Conj

timoqeos
Timothy

timotheos
n_ Nom Sg m

asianoi
ASIAns
ones-of-province-of-Asia
asianos
n_ Nom Pl m

de
YET

de
Conj

tucikos
Tychicus (HAPPEN)
Tychicus
tuchikos
n_ Nom Sg m

kai
AND

kai
Conj

trofimos
Trophimus (NURTURED)
Trophimus
trophimos
n_ Nom Sg m

5 outoi
these

houtos
pd Nom Pl m

de
YET

de
Conj

proelqontes
BEFORE-COMING
coming-before
proerchomai
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Pl m

emenon
REMAINED

menO
v_ Impf Act Ind 3 Pl

hmas
US

egO
pp 1 Acc Pl

en
IN

en
Prep

trwadi
TROAS

trOas
n_ Dat Sg f

These going before
tarried for us at
Troas.

5

6 hmeis
WE

egO
pp 1 Nom Pl

de
YET

de
Conj

exepleusamen
OUT-FLOAT
sail-off
ekpleO
v_ Aor Act Ind 1 Pl

meta
after

meta
Prep

tas
THE

ho
t_ Acc Pl f

hmeras
DAYS

hEmera
n_ Acc Pl f

twn
OF-THE

ho
t_ Gen Pl n

azumwn
UN-FERMENTEDS
unleavened (p)
azumos
a_ Gen Pl n

apo
FROM

apo
Prep

And we sailed away
from Philippi after
the days of
unleavened bread,
and came unto them
to Troas in five days;
where we abode

6
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seven days.filippwn
Philippi

philippoi
n_ Gen Sg m

kai
AND

kai
Conj

hlqomen
CAME

erchomai
v_ 2Aor Act Ind 1 Pl

pros
TOWARD

pros
Prep

autous
them

heautou
pp Acc Pl m

eis
INTO

eis
Prep

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

trwada
TROAS

trOas
n_ Acc Sg f

acris
UNTIL

achri
Prep

hmerwn
DAYS

hEmera
n_ Gen Pl f

pente
FIVE

pente
ni numeral

opou
THE-?-where
the-where
hopou
Adv

dietriyamen
WE-tarry

diatribO
v_ Aor Act Ind 1 Pl

hmeras
DAYS

hEmera
n_ Acc Pl f

epta
SEVEN

hepta
ni numeral

7 en
IN

en
Prep

de
YET

de
Conj

th
THE

ho
t_ Dat Sg f

mia
ONE

heis
n_ Dat Sg f

twn
OF-THE

ho
t_ Gen Pl n

sabbatwn
SABBATHS

sabbaton
n_ Gen Pl n

sunhgmenwn
OF-HAVING-been-TOGETHER-LED
of-having-been-assembled
sunagO
v_ Perf Pas Ptcp Gen Pl m

hmwn
US

egO
pp 1 Gen Pl

. And upon the first
[day] of the week,
when the disciples
came together to
break bread, Paul
preached unto them,
ready to depart on
the morrow; and
continued his speech
until midnight.

7

klasai
TO-BREAK

klaO
v_ Aor Act Inf

arton
BREAD

artos
n_ Acc Sg m

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

paulos
PAUL

paulos
n_ Nom Sg m

dielegeto
THRU-said
argued
dialegomai
v_ Impf midD/pasD Ind 3 Sg

autois
to-them

autos
pp Dat Pl m

mellwn
beING-ABOUT

mellO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m

exienai
TO-OUT-BE
to-be-off
exeimi
v_ Pres vxx Inf

th
to-THE

ho
t_ Dat Sg f

epaurion
ON-MORROW

epaurion
Adv

pareteinen
BESIDE-STRETCHED
he-prolonged
paratEreO
v_ Impf Act Ind 3 Sg

te
BESIDES

te
Part

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

logon
saying
word
logos
n_ Acc Sg m

mecri
UNTO

mechri
Adv

mesonuktiou
MID-NIGHT
midnight
mesonuktion
n_ Gen Sg n

8 hsan
WERE

eimi
v_ Impf vxx Ind 3 Pl

de
YET

de
Conj

lampades
SHINErs
torches
lampas
n_ Nom Pl f

ikanai
enough
considerable
hikanos
a_ Nom Pl f

en
IN

en
Prep

tw
THE

ho
t_ Dat Sg n

uperww
OVER-apartment
upper-chamber
huperOon
n_ Dat Sg n

ou
where

hou
Adv

hmen
WE-WERE

eimi
v_ Impf vxx Ind 1 Pl

And there were
many lights in the
upper chamber,
where they were
gathered together.

8

sunhgmenoi
HAVING-been-TOGETHER-LED
having-been-assembled
sunagO
v_ Perf Pas Ptcp Nom Pl m

9 kaqezomenos
beING-seatED

kathezomai
v_ Pres midD/pasD Ptcp Nom Sg m

de
YET

de
Conj

tis
ANY
certain
tis
px Nom Sg m

neanias
YOUNG (masc.)
young-man
neanias
n_ Nom Sg m

onomati
to-NAME

onoma
n_ Dat Sg n

eutucos
Eutychus (WELL-HAPPEN)
Eutychus
eutuchos
n_ Nom Sg m

epi
ON

epi
Prep

And there sat in a
window a certain
young man named
Eutychus, being
fallen into a deep
sleep: and as Paul
was long preaching,
he sunk down with
sleep, and fell down
from the third loft,
and was taken up
dead.

9

ths
THE

ho
t_ Gen Sg f

quridos
window

thuris
n_ Gen Sg f

kataferomenos
beING-DOWN-CARRIED
being-sunk
katapherO
v_ Pres Pas Ptcp Nom Sg m

upnw
to-SLEEP

hupnos
n_ Dat Sg m

baqei
DEEP

bathus
a_ Dat Sg m

dialegomenou
OF-THRU-sayING
of-arguing
dialegomai
v_ Pres midD/pasD Ptcp Gen Sg m

tou
THE

ho
t_ Gen Sg m

paulou
PAUL

paulos
n_ Gen Sg m

epi
ON

epi
Prep

pleion
MORE

polus
a_ Acc Sg n Cmp

katenecqeis
BEING-DOWN-CARRIED
being-sunk
katapherO
v_ Aor Pas Ptcp Nom Sg m

apo
FROM

apo
Prep

tou
THE

ho
t_ Gen Sg m

upnou
SLEEP

hupnos
n_ Gen Sg m

epesen
he-FALLS
falls
piptO
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

apo
FROM

apo
Prep

tou
THE

ho
t_ Gen Sg n

tristegou
THREE-EXCLUDer
third-story
tristegon
n_ Gen Sg n

katw
DOWN-below
down
katO
Adv

kai
AND

kai
Conj

hrqh
WAS-LIFTED
was-picked-up
airO
v_ Aor Pas Ind 3 Sg

nekros
DEAD

nekros
a_ Nom Sg m

10 katabas
DOWN-STEPPing
descending
katabainO
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sg m

de
YET

de
Conj

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

paulos
PAUL

paulos
n_ Nom Sg m

epepesen
ON-FALLS
falls-on
epipiptO
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

autw
to-him

autos
pp Dat Sg m

kai
AND

kai
Conj

And Paul went
down, and fell on
him, and embracing
[him] said, Trouble
not yourselves; for
his life is in him.

10
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sumperilabwn
embracING

sumperilambanO
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sg m

eipen
said

legO
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

mh
NO

mE
Part Neg

qorubeisqe
BE-TUMULTING
be-ye-making-tumult !
thorubeO
v_ Pres Pas Imp 2 Pl

h
THE

ho
t_ Nom Sg f

gar
for

gar
Conj

yuch
soul

psuchE
n_ Nom Sg f

autou
OF-him

autos
pp Gen Sg m

en
IN

en
Prep

autw
him

autos
pp Dat Sg m

estin
IS

eimi
v_ Pres vxx Ind 3 Sg

11 anabas
UP-STEPPing
ascending
anabainO
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sg m

de
YET

de
Conj

kai
AND

kai
Conj

klasas
BREAKing

klaO
v_ Aor Act Ptcp Nom Sg m

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

arton
BREAD

artos
n_ Acc Sg m

kai
AND

kai
Conj

When he therefore
was come up again,
and had broken
bread, and eaten,
and talked a long
while, even till break
of day, so he
departed.

11

geusamenos
TASTing

geuomai
v_ Aor midD Ptcp Nom Sg m

ef
ON

epi
Prep

ikanon
enough
considerable
hikanos
a_ Acc Sg n

te
BESIDES

te
Part

omilhsas
conversing

homileO
v_ Aor Act Ptcp Nom Sg m

acris
UNTIL

achri
Prep

aughs
RADIANCE
daybreak
augE
n_ Gen Sg f

outws
thus

houtO
Adv

exhlqen
he-OUT-CAME
he-came-out
exerchomai
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

12 hgagon
THEY-LED

agO
v_ 2Aor Act Ind 3 Pl

de
YET

de
Conj

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

paida
boy

pais
n_ Acc Sg m

zwnta
LIVING

zaO
v_ Pres Act Ptcp Acc Sg m

kai
AND

kai
Conj

pareklhqhsan
WERE-BESIDE-CALLED
were-consoled
parakaleO
v_ Aor Pas Ind 3 Pl

ou
NOT

ou
Part Neg

And they brought
the young man alive,
and were not a little
comforted.

12

metriws
MEASURably

metriOs
Adv

13 hmeis
WE

egO
pp 1 Nom Pl

de
YET

de
Conj

proelqontes
BEFORE-COMING
coming-before
proerchomai
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Pl m

epi
ON

epi
Prep

to
THE

ho
t_ Acc Sg n

ploion
FLOATer
ship
ploion
n_ Acc Sg n

anhcqhmen
WERE-UP-LED
set-out
anagO
v_ Aor Pas Ind 1 Pl

epi
ON

epi
Prep

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

. And we went
before to ship, and
sailed unto Assos,
there intending to
take in Paul: for so
had he appointed,
minding himself to go
afoot.

13

asson
ASSOS

assos
n_ Acc Sg f

ekeiqen
thence

ekeithen
Adv

mellontes
beING-ABOUT
being-about (p)
mellO
v_ Pres Act Ptcp Nom Pl m

analambanein
TO-BE-UP-GETTING
to-be-taking-up
analambanO
v_ Pres Act Inf

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

paulon
PAUL

paulos
n_ Acc Sg m

outws
thus

houtO
Adv

gar
for

gar
Conj

diatetagmenos
HAVING-been-prescribED

diatassO
v_ Perf Pas Ptcp Nom Sg m

hn
WAS
it-was
eimi
v_ Impf vxx Ind 3 Sg

mellwn
beING-ABOUT

mellO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m

autos
he

autos
pp Nom Sg m

pezeuein
TO-BE-FOOTING
to-be-going-on-foot
pezeuO
v_ Pres Act Inf

14 ws
AS

hOs
Adv

de
YET

de
Conj

suneballen
he-TOGETHER-CAST
he-came-up-with
sumballO
v_ Impf Act Ind 3 Sg

hmin
to-US
us
egO
pp 1 Dat Pl

eis
INTO

eis
Prep

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

asson
ASSOS

assos
n_ Acc Sg f

analabontes
UP-GETTING
taking-up
analambanO
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Pl m

auton
him

autos
pp Acc Sg m

And when he met
with us at Assos, we
took him in, and
came to Mitylene.

14

hlqomen
WE-CAME

erchomai
v_ 2Aor Act Ind 1 Pl

eis
INTO

eis
Prep

mitulhnhn
MITYLENE

mitulEnE
n_ Acc Sg f

15 kakeiqen
AND-thence

kakeithen
Adv Con

apopleusantes
FROM-FLOATing
sailing-away
apopleO
v_ Aor Act Ptcp Nom Pl m

th
to-THE

ho
t_ Dat Sg f

epioush
ON-BEING
ensuing
epeimi
v_ Pres vxx Ptcp Dat Sg f

kathnthsamen
WE-attain
we-arrive-at
katantaO
v_ Aor Act Ind 1 Pl

antikrus
INSTEAD-SKULL
abreast
antikrus
Adv

And we sailed
thence, and came
the next [day] over
against Chios; and
the next [day] we
arrived at Samos,
and tarried at

15
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Trogyllium; and the
next [day] we came
to Miletus.

ciou
OF-CHIOS

chios
n_ Gen Sg f

th
to-THE

ho
t_ Dat Sg f

de
YET

de
Conj

etera
DIFFERENT

heteros
a_ Dat Sg f

parebalomen
WE-BESIDE-CAST
we-put-in
paraballO
v_ 2Aor Act Ind 1 Pl

eis
INTO

eis
Prep

samon
SAMOS

samos
n_ Acc Sg f

th
to-THE

ho
t_ Dat Sg f

de
YET

de
Conj

ecomenh
HAVING
being-next
echO
v_ Pres Pas Ptcp Dat Sg f

hlqomen
WE-CAME

erchomai
v_ 2Aor Act Ind 1 Pl

eis
INTO

eis
Prep

milhton
MILETUS

milEtos
n_ Acc Sg f

16 kekrikei
HAD-JUDGED
had-decided
krinO
v_ Plup Act Ind 3 Sg

gar
for

gar
Conj

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

paulos
PAUL

paulos
n_ Nom Sg m

parapleusai
TO-BESIDE-FLOAT
to-sail-past
parapleO
v_ Aor Act Inf

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

efeson
EPHESUS

ephesos
n_ Acc Sg f

opws
WHICH-how
so-that
hopOs
Adv

For Paul had
determined to sail by
Ephesus, because he
would not spend the
time in Asia: for he
hasted, if it were
possible for him, to
be at Jerusalem the
day of Pentecost.

16

mh
NO

mE
Part Neg

genhtai
MAY-BE-BECOMING

ginomai
v_ 2Aor midD Sub 3 Sg

autw
to-him

autos
pp Dat Sg m

cronotribhsai
TO-TIME-WEAR
to-linger
chronotribeO
v_ Aor Act Inf

en
IN

en
Prep

th
THE

ho
t_ Dat Sg f

asia
ASIA
province-of-Asia
asia
n_ Dat Sg f

espeuden
he-was-DILIGENT

speudO
v_ Impf Act Ind 3 Sg

gar
for

gar
Conj

ei
IF

ei
Cond

dunaton
ABLE
possible
dunatos
a_ Nom Sg n

eih
MAY-it-BE
it-may-be
eimi
v_ Pres vxx Opt 3 Sg

autw
to-him

autos
pp Dat Sg m

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

hmeran
DAY

hEmera
n_ Acc Sg f

ths
OF-THE

ho
t_ Gen Sg f

penthkosths
FIVE-tieth
Pentecost
pentEkostE
n_ Gen Sg f

genesqai
TO-BE-BECOMING

ginomai
v_ 2Aor midD Inf

eis
INTO

eis
Prep

ierosoluma
JERUSALEM

hierosoluma
n_ Acc Sg f

17 apo
FROM

apo
Prep

de
YET

de
Conj

ths
THE

ho
t_ Gen Sg f

milhtou
MILETUS

milEtos
n_ Gen Sg f

pemyas
SENDing

pempO
v_ Aor Act Ptcp Nom Sg m

eis
INTO

eis
Prep

efeson
EPHESUS

ephesos
n_ Acc Sg f

metekalesato
he-WITH-CALLS
he-calls-for
metakaleomai
v_ Aor Mid Ind 3 Sg

tous
THE

ho
t_ Acc Pl m

. And from Miletus
he sent to Ephesus,
and called the elders
of the church.

17

presbuterous
SENIORS

presbuteros
a_ Acc Pl m

ths
OF-THE

ho
t_ Gen Sg f

ekklhsias
OUT-CALLED
ecclesia
ekklEsia
n_ Gen Sg f

18 ws
AS

hOs
Adv

de
YET

de
Conj

paregenonto
THEY-BESIDE-BECAME
they-came-along
paraginomai
v_ 2Aor midD Ind 3 Pl

pros
TOWARD

pros
Prep

auton
him

autos
pp Acc Sg m

eipen
he-said

legO
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

autois
to-them

autos
pp Dat Pl m

umeis
YOUp
ye
su
pp 2 Nom Pl

And when they
were come to him,
he said unto them,
Ye know, from the
first day that I came
into Asia, after what
manner I have been
with you at all
seasons,

18

epistasqe
ARE-adeptING
are-being-adepted
epistamai
v_ Pres midD/pasD Ind 2 Pl

apo
FROM

apo
Prep

prwths
BEFORE-most
first
prOtos
a_ Gen Sg f

hmeras
DAY

hEmera
n_ Gen Sg f

af
FROM

apo
Prep

hs
WHICH

hos
pr Gen Sg f

epebhn
I-ON-STEPPed
I-stepped-on
epibainO
v_ 2Aor Act Ind 1 Sg

eis
INTO

eis
Prep

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

asian
ASIA
province-of-Asia
asia
n_ Acc Sg f

pws
how

pOs
Adv

meq
WITH

meta
Prep

umwn
YOUp
ye
su
pp 2 Gen Pl

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

panta
EVERY
all
pas
a_ Acc Sg m

cronon
TIME

chronos
n_ Acc Sg m

egenomhn
I-BECAME

ginomai
v_ 2Aor midD Ind 1 Sg

19 douleuwn
SLAVING

douleuO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m

tw
to-THE

ho
t_ Dat Sg m

kuriw
Master
Lord
kurios
n_ Dat Sg m

meta
WITH

meta
Prep

pashs
EVERY
all
pas
a_ Gen Sg f

tapeinofrosunhs
humility

tapeinophrosunE
n_ Gen Sg f

kai
AND

kai
Conj

Serving the Lord
with all humility of
mind, and with many
tears, and
temptations, which
befell me by the
lying in wait of the
Jews:

19

dakruwn
TEARS

dakruon
n_ Gen Pl n

kai
AND

kai
Conj

peirasmwn
trials

peirasmos
n_ Gen Pl m

twn
OF-THE
the
ho
t_ Gen Pl m

sumbantwn
befallING

sumbainO
v_ 2Aor Act Ptcp Gen Pl m

moi
to-ME

egO
pp 1 Dat Sg

en
IN

en
Prep

tais
THE

ho
t_ Dat Pl f
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epiboulais
ON-COUNSELS
plots
epiboulE
n_ Dat Pl f

twn
OF-THE

ho
t_ Gen Pl m

ioudaiwn
JUDA-ans
Jews
ioudaios
a_ Gen Pl m

20 ws
AS

hOs
Adv

ouden
NOT-YET-ONE
anything
oudeis
a_ Acc Sg n

upesteilamhn
I-UNDER-PUT
I-shrunk
hupostellO
v_ Aor Mid Ind 1 Sg

twn
OF-THE

ho
t_ Gen Pl n

sumferontwn
beING-expedient

sumpherO
v_ Pres Act Ptcp Gen Pl n

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

mh
NO

mE
Part Neg

[And] how I kept
back nothing that
was profitable [unto
you], but have
shewed you, and
have taught you
publickly, and from
house to house,

20

anaggeilai
TO-UP-MESSAGE
to-inform
anaggellO
v_ Aor Act Inf

umin
to-YOUp
to-ye
su
pp 2 Dat Pl

kai
AND

kai
Conj

didaxai
TO-TEACH

didaskO
v_ Aor Act Inf

umas
YOUp
ye
su
pp 2 Acc Pl

dhmosia
PUBLICly

dEmosios
Adv

kai
AND

kai
Conj

kat
according-to

kata
Prep

oikous
HOMES

oikos
n_ Acc Pl m

21 diamarturomenos
THRU-witnessING
certifying
diamarturomai
v_ Pres midD/pasD Ptcp Nom Sg m

ioudaiois
to-JUDA-ans
to-Jews
ioudaios
a_ Dat Pl m

te
BESIDES

te
Part

kai
AND

kai
Conj

ellhsin
to-GREEKS

hellEn
n_ Dat Pl m

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

eis
INTO

eis
Prep

qeon
God

theos
n_ Acc Sg m

Testifying both to
the Jews, and also to
the Greeks,
repentance toward
God, and faith
toward our Lord
Jesus Christ.

21

metanoian
after-MIND
repentance
metanoia
n_ Acc Sg f

kai
AND

kai
Conj

pistin
BELIEF
faith
pistis
n_ Acc Sg f

eis
INTO

eis
Prep

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

kurion
Master
Lord
kurios
n_ Acc Sg m

hmwn
OF-US

egO
pp 1 Gen Pl

ihsoun
JESUS

iEsous
n_ Acc Sg m

22 kai
AND

kai
Conj

nun
NOW

nun
Adv

idou
BE-PERCEIVING
lo !
idou
v_ 2Aor Act Imp 2 Sg

dedemenos
HAVING-been-BOUND

deO
v_ Perf Pas Ptcp Nom Sg m

egw
I

egO
pp 1 Nom Sg

tw
to-THE

ho
t_ Dat Sg n

pneumati
spirit

pneuma
n_ Dat Sg n

And now, behold,
I go bound in the
spirit unto
Jerusalem, not
knowing the things
that shall befall me
there:

22

poreuomai
AM-GOING

poreuomai
v_ Pres midD/pasD Ind 1 Sg

eis
INTO

eis
Prep

ierousalhm
JERUSALEM

hierosoluma
ni proper

ta
THE
the (p)
ho
t_ Acc Pl n

en
IN

en
Prep

auth
her

autos
pp Dat Sg f

sunanthsonta
TOGETHER-meetING
meeting-with
sunantaO
v_ Fut Act Ptcp Acc Pl n

moi
to-ME
me
egO
pp 1 Dat Sg

mh
NO

mE
Part Neg

eidws
HAVING-PERCEIVED

horaO
v_ Perf Act Ptcp Nom Sg m

23 plhn
MOREly
however
plEn
Adv

oti
that

hoti
Conj

to
THE

ho
t_ Nom Sg n

pneuma
spirit

pneuma
n_ Nom Sg n

to
THE

ho
t_ Nom Sg n

agion
HOLY

hagios
a_ Nom Sg n

kata
according-to

kata
Prep

polin
city

polis
n_ Acc Sg f

Save that the Holy
Ghost witnesseth in
every city, saying
that bonds and
afflictions abide me.

23

diamarturetai
THRU-witnessES
certifies
diamarturomai
v_ Pres midD/pasD Ind 3 Sg

moi
to-ME

egO
pp 1 Dat Sg

legon
sayING

legO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg n

oti
that

hoti
Conj

desma
BONDS

desmos
n_ Nom Pl n

kai
AND

kai
Conj

qliyeis
CONSTRICTIONS
afflictions
thlipsis
n_ Nom Pl f

me
ME

egO
pp 1 Acc Sg

menousin
ARE-REMAINING

menO
v_ Pres Act Ind 3 Pl

24 all
but

alla
Conj

oudenos
OF-NOT-YET-ONE
of-nothing
oudeis
a_ Gen Sg n

logou
saying
word
logos
n_ Gen Sg m

poioumai
I-AM-makING

poieO
v_ Pres Mid Ind 1 Sg

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

yuchn
soul

psuchE
n_ Acc Sg f

timian
VALUable
precious
timios
a_ Acc Sg f

emautw
to-MYself

emautou
pf 1 Dat Sg m

ws
AS

hOs
Adv

But none of these
things move me,
neither count I my
life dear unto myself,
so that I might finish
my course with joy,
and the ministry,
which I have received
of the Lord Jesus, to
testify the gospel of
the grace of God.

24

teleiwsai
TO-mature
to-perfect
teleioO
v_ Aor Act Inf

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

dromon
RUNning
career
dromos
n_ Acc Sg m

mou
OF-ME

egO
pp 1 Gen Sg

kai
AND

kai
Conj

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

diakonian
THRU-SERVice
dispensation
diakonia
n_ Acc Sg f

hn
WHICH

hos
pr Acc Sg f
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elabon
I-GOT
I-obtained
lambanO
v_ 2Aor Act Ind 1 Sg

para
BESIDE

para
Prep

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

kuriou
Master
Lord
kurios
n_ Gen Sg m

ihsou
JESUS

iEsous
n_ Gen Sg m

diamarturasqai
TO-THRU-witness
to-certify
diamarturomai
v_ Aor midD Inf

to
THE

ho
t_ Acc Sg n

euaggelion
WELL-MESSAGE

euaggelion
n_ Acc Sg n

ths
OF-THE

ho
t_ Gen Sg f

caritos
grace

charis
n_ Gen Sg f

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

qeou
God

theos
n_ Gen Sg m

25 kai
AND

kai
Conj

nun
NOW

nun
Adv

idou
BE-PERCEIVING
lo !
idou
v_ 2Aor Act Imp 2 Sg

egw
I

egO
pp 1 Nom Sg

oida
HAVE-PERCEIVED

oida
v_ Perf Act Ind 1 Sg

oti
that

hoti
Conj

ouketi
NOT-STILL

ouketi
Adv

oyesqe
YE-SHALL-BE-VIEWING
ye-shall-be-seeing
horaO
v_ Fut midD Ind 2 Pl

And now, behold,
I know that ye all,
among whom I have
gone preaching the
kingdom of God, shall
see my face no more.

25

to
THE

ho
t_ Acc Sg n

proswpon
face

prosOpon
n_ Acc Sg n

mou
OF-ME

egO
pp 1 Gen Sg

umeis
YOUp
ye
su
pp 2 Nom Pl

pantes
ALL

pas
a_ Nom Pl m

en
IN
among
en
Prep

ois
WHOM

hos
pr Dat Pl m

dihlqon
I-THRU-CAME
I-passed-through
dierchomai
v_ 2Aor Act Ind 1 Sg

khrusswn
PROCLAIMING

kErussO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

basileian
KINGdom

basileia
n_ Acc Sg f

26 dioti
THRU-that
because-that
dioti
Conj

marturomai
I-AM-witnessING
I-am-attesting
marturomai
v_ Pres midD/pasD Ind 1 Sg

umin
to-YOUp
to-ye
su
pp 2 Dat Pl

en
IN

en
Prep

th
THE

ho
t_ Dat Sg f

shmeron
toDAY

sEmeron
Adv

hmera
DAY

hEmera
n_ Dat Sg f

oti
that

hoti
Conj

kaqaros
clean

katharos
a_ Nom Sg m

Wherefore I take
you to record this
day, that I [am] pure
from the blood of all
[men].

26

eimi
I-AM

eimi
v_ Pres vxx Ind 1 Sg

apo
FROM

apo
Prep

tou
THE

ho
t_ Gen Sg n

aimatos
BLOOD

haima
n_ Gen Sg n

pantwn
OF-ALL

pas
a_ Gen Pl m

27 ou
NOT

ou
Part Neg

gar
for

gar
Conj

upesteilamhn
I-UNDER-PUT
I-shrunk
hupostellO
v_ Aor Mid Ind 1 Sg

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

mh
NO

mE
Part Neg

anaggeilai
TO-UP-MESSAGE
to-inform
anaggellO
v_ Aor Act Inf

pasan
EVERY
entire
pas
a_ Acc Sg f

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

boulhn
COUNSEL

boulE
n_ Acc Sg f

For I have not
shunned to declare
unto you all the
counsel of God.

27

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

qeou
God

theos
n_ Gen Sg m

umin
to-YOUp
to-ye
su
pp 2 Dat Pl

28 prosecete
BE-YE-heedING
be-ye-heeding !
prosechO
v_ Pres Act Imp 2 Pl

eautois
to-selves

heautou
pf 3 Dat Pl m

kai
AND

kai
Conj

panti
to-EVERY
to-entire
pas
a_ Dat Sg n

tw
THE

ho
t_ Dat Sg n

poimniw
flocklet

poimnion
n_ Dat Sg n

en
IN
among
en
Prep

w
WHICH

hos
pr Dat Sg n

umas
YOUp
ye
su
pp 2 Acc Pl

Take heed
therefore unto
yourselves, and to all
the flock, over the
which the Holy Ghost
hath made you
overseers, to feed
the church of God,
which he hath
purchased with his
own blood.

28

to
THE

ho
t_ Nom Sg n

pneuma
spirit

pneuma
n_ Nom Sg n

to
THE

ho
t_ Nom Sg n

agion
HOLY

hagios
a_ Nom Sg n

eqeto
PLACED

tithEmi
v_ 2Aor Mid Ind 3 Sg

episkopous
ON-NOTErs
supervisors
episkopos
n_ Acc Pl m

poimainein
TO-BE-SHEPHERDING

poimainO
v_ Pres Act Inf

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

ekklhsian
OUT-CALLED
ecclesia
ekklEsia
n_ Acc Sg f

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

qeou
God

theos
n_ Gen Sg m

hn
WHICH

hos
pr Acc Sg f

periepoihsato
He-procurES

peripoieomai
v_ Aor Mid Ind 3 Sg

dia
THRU
through
dia
Prep

tou
THE

ho
t_ Gen Sg n

aimatos
BLOOD

haima
n_ Gen Sg n

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

idiou
OWN

idios
a_ Gen Sg m
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29 egw
I

egO
pp 1 Nom Sg

oida
HAVE-PERCEIVED

oida
v_ Perf Act Ind 1 Sg

oti
that

hoti
Conj

eiseleusontai
SHALL-BE-INTO-COMING
shall-be-entering
eiserchomai
v_ Fut midD Ind 3 Pl

meta
after

meta
Prep

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

afixin
FROM-REACH
out-of-reach
aphixis
n_ Acc Sg f

mou
OF-ME

egO
pp 1 Gen Sg

For I know this,
that after my
departing shall
grievous wolves enter
in among you, not
sparing the flock.

29

lukoi
WOLVES

lukos
n_ Nom Pl m

bareis
HEAVY
burdensome
barus
a_ Nom Pl m

eis
INTO

eis
Prep

umas
YOUp
ye
su
pp 2 Acc Pl

mh
NO

mE
Part Neg

feidomenoi
SPARING

pheidomai
v_ Pres midD/pasD Ptcp Nom Pl m

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg n

poimniou
flocklet

poimnion
n_ Gen Sg n

30 kai
AND

kai
Conj

ex
OUT

ek
Prep

umwn
OF-YOUp
of-ye
su
pp 2 Gen Pl

autwn
SAME
selves
autos
pp Gen Pl m

anasthsontai
SHALL-BE-UP-STANDING
shall-be-rising
anistEmi
v_ Fut Mid Ind 3 Pl

andres
MEN

anEr
n_ Nom Pl m

lalountes
TALKING
speaking
laleO
v_ Pres Act Ptcp Nom Pl m

Also of your own
selves shall men
arise, speaking
perverse things, to
draw away disciples
after them.

30

diestrammena
HAVING-been-THRU-TURNED
having-been-perversed (p)
diastrephO
v_ Perf Pas Ptcp Acc Pl n

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

apospan
TO-BE-FROM-PULLING
to-be-pulling-away
apospaO
v_ Pres Act Inf

tous
THE

ho
t_ Acc Pl m

maqhtas
LEARNers
disciples
mathEtEs
n_ Acc Pl m

opisw
BEHIND

opisO
Adv

autwn
them

autos
pp Gen Pl m

31 dio
THRU-WHICH
wherefore
dio
Conj

grhgoreite
BE-YE-watchING
be-ye-watching !
grEgoreO
v_ Pres Act Imp 2 Pl

mnhmoneuontes
rememberING

mnEmoneuO
v_ Pres Act Ptcp Nom Pl m

oti
that

hoti
Conj

trietian
THREE-YEAR

trietia
n_ Acc Sg f

nukta
NIGHT

nux
n_ Acc Sg f

kai
AND

kai
Conj

hmeran
DAY

hEmera
n_ Acc Sg f

Therefore watch,
and remember, that
by the space of three
years I ceased not to
warn every one night
and day with tears.

31

ouk
NOT

ou
Part Neg

epausamhn
I-CEASE

pauO
v_ Aor Mid Ind 1 Sg

meta
WITH

meta
Prep

dakruwn
TEARS

dakruon
n_ Gen Pl n

nouqetwn
admonishING

noutheteO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m

ena
ONE

heis
n_ Acc Sg m

ekaston
EACH

hekastos
a_ Acc Sg m

32 kai
AND

kai
Conj

ta
THE

ho
t_ Acc Pl n

nun
NOW

nun
Adv

paratiqemai
I-AM-BESIDE-PLACING
I-am-committing
paratithEmi
v_ Pres Mid Ind 1 Sg

umas
YOUp
ye
su
pp 2 Acc Pl

tw
to-THE

ho
t_ Dat Sg m

qew
God

theos
n_ Dat Sg m

kai
AND

kai
Conj

tw
to-THE

ho
t_ Dat Sg m

logw
saying
word
logos
n_ Dat Sg m

And now,
brethren, I commend
you to God, and to
the word of his
grace, which is able
to build you up, and
to give you an
inheritance among all
them which are
sanctified.

32

ths
OF-THE

ho
t_ Gen Sg f

caritos
grace

charis
n_ Gen Sg f

autou
OF-Him

autos
pp Gen Sg m

tw
THE

ho
t_ Dat Sg m

dunamenw
beING-ABLE

dunamai
v_ Pres midD/pasD Ptcp Dat Sg m

oikodomhsai
TO-HOME-BUILD
to-edify
oikodomeO
v_ Aor Act Inf

kai
AND

kai
Conj

dounai
TO-GIVE

didOmi
v_ 2Aor Act Inf

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

klhronomian
tenancy
enjoyment-of-the-allotment
klEronomia
n_ Acc Sg f

en
IN
among
en
Prep

tois
THE
the-ones
ho
t_ Dat Pl m

hgiasmenois
HAVING-been-HOLYizED
having-been-hallowed
hagiazO
v_ Perf Pas Ptcp Dat Pl m

pasin
ALL

pas
a_ Dat Pl m

33 arguriou
OF-SILVER

argurion
n_ Gen Sg n

h
OR

E
Part

crusiou
OF-GOLD (dim.)

chrusion
n_ Gen Sg n

h
OR

E
Part

imatismou
OF-GARMENTing
of-vesture
himatismos
n_ Gen Sg m

oudenos
OF-NOT-YET-ONE
of-no-one
oudeis
a_ Gen Sg m

epequmhsa
I-ON-FEEL
I-covet
epithumeO
v_ Aor Act Ind 1 Sg

I have coveted no
man's silver, or gold,
or apparel.

33

34 autoi
SAME
selves
autos
pp Nom Pl m

ginwskete
YE-ARE-KNOWING

ginOskO
v_ Pres Act Ind 2 Pl

oti
that

hoti
Conj

tais
to-THE

ho
t_ Dat Pl f

creiais
NEEDS

chreia
n_ Dat Pl f

mou
OF-ME

egO
pp 1 Gen Sg

kai
AND

kai
Conj

tois
to-THE

ho
t_ Dat Pl m

ousin
ones-BEING

eimi
v_ Pres vxx Ptcp Dat Pl m

Yea, ye yourselves
know, that these
hands have
ministered unto my
necessities, and to
them that were with
me.

34

met
WITH

meta
Prep

emou
ME

egO
pp 1 Gen Sg

uphrethsan
subserve

hupEreteO
v_ Aor Act Ind 3 Pl

ai
THE

ho
t_ Nom Pl f

ceires
HANDS

cheir
n_ Nom Pl f

autai
these

houtos
pd Nom Pl f

35 panta
ALL

pas
a_ Acc Pl n

upedeixa
I-UNDER-SHOW
I-intimate
hupodeiknumi
v_ Aor Act Ind 1 Sg

umin
to-YOUp
to-ye
su
pp 2 Dat Pl

oti
that

hoti
Conj

outws
thus

houtO
Adv

kopiwntas
toilING

kopiaO
v_ Pres Act Ptcp Acc Pl m

dei
it-IS-BINDING

deO
v_ Pres iAct Ind 3 Sg

I have shewed you
all things, how that
so labouring ye ought
to support the weak,
and to remember the
words of the Lord
Jesus, how he said, It

35
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is more blessed to
give than to receive.

antilambanesqai
TO-BE-supportING

antilambanomai
v_ Pres midD/pasD Inf

twn
OF-THE

ho
t_ Gen Pl m

asqenountwn
ones-beING-UN-FIRM
ones-being-infirm
astheneO
v_ Pres Act Ptcp Gen Pl m

mnhmoneuein
TO-BE-rememberING

mnEmoneuO
v_ Pres Act Inf

te
BESIDES

te
Part

twn
THE

ho
t_ Gen Pl m

logwn
sayings
words
logos
n_ Gen Pl m

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

kuriou
Master
Lord
kurios
n_ Gen Sg m

ihsou
JESUS

iEsous
n_ Gen Sg m

oti
that

hoti
Conj

autos
He

autos
pp Nom Sg m

eipen
said

legO
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

makarion
HAPPY

makarios
a_ Nom Sg n

estin
it-IS

eimi
v_ Pres vxx Ind 3 Sg

mallon
RATHER

mallon
Adv

didonai
TO-BE-GIVING

didOmi
v_ Pres Act Inf

h
OR
than
E
Part

lambanein
TO-BE-GETTING-UP
to-be-getting
lambanO
v_ Pres Act Inf

36 kai
AND

kai
Conj

tauta
these

houtos
pd Acc Pl n

eipwn
sayING

legO
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sg m

qeis
PLACING

tithEmi
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sg m

ta
THE

ho
t_ Acc Pl n

gonata
KNEES

gonu
n_ Acc Pl n

autou
OF-him

autos
pp Gen Sg m

. And when he had
thus spoken, he
kneeled down, and
prayed with them all.

36

sun
TOGETHER

sun
Prep

pasin
to-ALL

pas
a_ Dat Pl m

autois
them

autos
pp Dat Pl m

proshuxato
he-prays

proseuchomai
v_ Aor midD Ind 3 Sg

37 ikanos
enough
considerable
hikanos
a_ Nom Sg m

de
YET

de
Conj

klauqmos
LAMENTing
lamentation
klauthmos
n_ Nom Sg m

egeneto
BECAME

ginomai
v_ 2Aor midD Ind 3 Sg

pantwn
OF-ALL

pas
a_ Gen Pl m

kai
AND

kai
Conj

epipesontes
ON-FALLING
falling-on
epipiptO
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Pl m

epi
ON

epi
Prep

And they all wept
sore, and fell on
Paul's neck, and
kissed him,

37

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

trachlon
NECK

trachElos
n_ Acc Sg m

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

paulou
PAUL

paulos
n_ Gen Sg m

katefiloun
THEY-DOWN-FONDED
they-kissed-fondly
kataphileO
v_ Impf Act Ind 3 Pl

auton
him

autos
pp Acc Sg m

38 odunwmenoi
beING-PAINED
being-pained (p)
odunaomai
v_ Pres Pas Ptcp Nom Pl m

malista
RATHERest
especially
malista
Adv

epi
ON

epi
Prep

tw
THE

ho
t_ Dat Sg m

logw
saying
word
logos
n_ Dat Sg m

w
WHICH

hos
pr Dat Sg m

eirhkei
he-HAD-declarED

legO
v_ Plup Act Ind 3 Sg Att

oti
that

hoti
Conj

Sorrowing most of
all for the words
which he spake, that
they should see his
face no more. And
they accompanied
him unto the ship.

38

ouketi
NOT-STILL

ouketi
Adv

mellousin
THEY-ARE-beING-ABOUT

mellO
v_ Pres Act Ind 3 Pl

to
THE

ho
t_ Acc Sg n

proswpon
face

prosOpon
n_ Acc Sg n

autou
OF-him

autos
pp Gen Sg m

qewrein
TO-BE-beholdING

theOreO
v_ Pres Act Inf

proepempon
THEY-BEFORE-SENT
they-sent-forward
propempO
v_ Impf Act Ind 3 Pl

de
YET

de
Conj

auton
him

autos
pp Acc Sg m

eis
INTO

eis
Prep

to
THE

ho
t_ Acc Sg n

ploion
FLOATer
ship
ploion
n_ Acc Sg n
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